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genesis 
(Bere’sheet)1 

 
 
Chapter 31:3 And YHVH said toward Jacob, “Return toward the land of 
your fathers, and to those brought forth of yours,2 and I will be with you.” 4 
And Jacob sent and called to Rachel and to Leah—the field toward his flock. 
5 And he said to them, “I see the facep of your father, for it is not toward me 
as yesterday—and a third, and the ELOHIM of my father has been with me, 6 
and you yourselves know that with all my might I have served your father, 7 
and your father caused mocking with me and changed my wage ten times, 
and ELOHIM has not given3 him to cause bad with me. 8 If he spoke thus, 
‘The speckled are your wage,’ and all the flock brought forth speckled ones; 
and if he spoke thus, ‘The striped are your wage,’ and all the flock brought 
forth striped; 9 and has ELOHIM caused to be torn away the acquired livestock 
of your father and given to me. 10 And it was, at the time of the heating4 of 
the flock, and I lifted my eyes and saw in a dream, and look!—the male 
goats that were going up upon the flock, were striped, speckled, and spotted. 
11 And he said toward me, the agent of ELOHIM, in the dream, ‘Jacob,’ and I 
said, ‘Look, it’s me!’ 12 And he said, ‘Lift, please, your eyes, and see—all 
the male goats which are going up upon the flock are striped, speckled, and 
spotted, for I have seen all that Laban is doing to you. 13 I am the EL of 
Beth-El, to whom you anointed there a positioned pillar, to whom you vowed 
there to me a vow; now, rise, go out of this land, and return toward the land 
of those brought forth of yours.5”’ 14 And Rachel answered, and Leah, and 
they said to him, “Is there still to us a division and inheritance in the house of 
our father?3115 Have we not been thought as foreigners by him? For he has 
sold us, and eating—he has surely also eaten,6  our silver. 16 For all the 

                                         
1 The books of the Hebrew Bible are named from their opening words: here Bere’sheet, meaning 
“At the first of . . . .” 
2 I.e., your kindred. 
3 In the sense of “granted.” 
4 Intensive form of the verb (Piel). 
5 I.e., your kindred. 
6 Double use of the verb indicates emphasis. 
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richness that ELOHIM has caused to be torn away from our father, to us is this, 
and to our sons. And now, all that ELOHIM has said toward you, do.” 17 And 
Jacob rose, and lifted his sons and his women upon the camels, 18 and he 
drove all his acquired livestock and all his gathered property that he gathered—
acquired livestock of his acquiring, that he had gathered in Paddan-aram, to 
come toward Isaac his father, toward the land7 of Canaan. 19 And Laban 
walked to shear his flock, and Rachel stole the teraphim8 that were to her 
father. 20 And Jacob stole the heart of Laban the Aramean, upon lack of 
telling to him that he was fleeing. 21 And he fled, he and all that was to him, 
and rose, and passed over the River,9 and placed his facep toward the mountain 
of Gilead. 22 And it was told to Laban on the third day that Jacob had fled, 
23 and he took his brothers with him, and pursued after him a way of seven 
days, and caused to join him in the mountain of Gilead. 24 And ELOHIM 
came toward Laban the Aramean in the dream of the night, and said to him, 
“Be guarded to yourself, lest you speak with Jacob from good unto bad.10 25 
And Laban caused to reach Jacob, and Jacob had clapped11 his tent in the 
mountain, and Laban had clapped with his brothers in the mountain of 
Gilead. 26 And Laban said to Jacob, “What have you done? And you have 
stolen my heart, and driven my daughters as those being captured of the 
sword? 27 Why have you been hidden to flee, and stolen me, and not told to 
me, and I might send12 you with joy and with songs, with timbrel and with 
lyre;3128 and you did not permit me13 to kiss my sons and my daughters? 
Now you have caused foolishness in so doing. 29 There is my hand to EL, to 
do with you bad, and ELOHIM of your father last night spoke toward me 
saying, ‘Be guarded to yourself, from speaking with Jacob from good unto 
bad.’ 14  30 And now, walking—you have surely walked, because longing 
for—you have surely longed for,15 the house of your father. Why did you steal 
my ELOHIM?” 31 And Jacob answered and said to Laban, “Because I feared, 
                                         
7 Lit “land-ward.” 
8 I.e., some type of  image, see 1 Sam 19:13; the word is of uncertain origin, possibly of Hittite 
derivation. 
9 I.e., the Euphrates. 
10 I.e., neither good nor bad. 
11 I.e., to strike with a noise, referring to pounding of the tent pegs. 
12 Intensive form of the verb (Piel). 
13 Lit “leave me.” 
14 I.e., neither good nor bad. 
15 Double use of the verbs indicates emphasis. 
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for I said, ‘Lest you tear off your daughters from me. 32 With whomever 
you find your ELOHIM, he will not live! Before16 our brothers, recognize17 for 
yourself what is with me, and take to yourself.” For Jacob did not know that 
Rachel had stolen them. 33 And Laban came in the tent of Jacob, and in the 
tent of Leah, and in the tent of the two house-servantsf, and he did not find 
them, and he went out from the tent of Leah, and came in the tent of Rachel. 
34 And Rachel had taken the teraphim and placed them in the saddle bag of 
the camel, and she sat on them. And Laban felt all the tent and did not find 
them. 35 And she said toward her father, “Let it not burn18 in the eyes of my 
master that I am not able to rise from before your facep, for the way of 
women is to me. And he searched, and he did not find the teraphim. 36 And 
Jacob burned,19 and he contended with Laban; and Jacob answered and said 
to Laban, “What is my rebellion? What is my error, that you have been hot20 
after me? 37 You have felt all my items; what have you found of all the 
things of your house? Place it thus, before my brothers and your brothers, 
and they will cause judgment between us both. 3138 These twenty yearss I 
was with you; your ewes21 and your female goats were not childless, and the 
rams of your flock I have not eaten, 39 the torn I did not cause to come 
toward you, I count it error;22 from my hand you sought it, stolen by day or 
stolen by night. 40 I was thus—in the day drought ate me, and the frost in the 
night, and sleep fled from my eyes. 41 This is to me twenty yearss in your 
house: I have served you four and ten yearss for your two daughters, and six 
years for your flock; and you changed my wage ten times. 42 Unless the 
ELOHIM of my father, the ELOHIM of Abraham, and the Dread23 of Isaac had 
been to me, surely now, empty, you would send me away. My lowness and 
the labor of my two palms24 ELOHIM has seen, and he caused you to be 
judged last night.” 3143 And Laban answered and said toward Jacob, “The 
daughters are my daughters, and the sons are my sons, and the flockss are my 
                                         
16 I.e., in front of or opposite. 
17 Lit “to cause recognition.” 
18 I.e., with anger. 
19 I.e., with anger. 
20 I.e., hotly pursued. 
21 The name Rachel means “ewe,” so there is a subtle play on words here. 
22 Heb chata’, “missing the mark,” thus bearing the loss, traditionally translated “sin,” see note at 
Gen 13:13. 
23 Heb pachod, possibly another name for God (see v. 53). 
24 Lit “curves.” 
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flockss, and all that you see—it is to me. And to my daughters, what will I do 
to these today,25 or to their sons that they have brought forth? 44 And now, 
walk, let us cut a pact, I and you, and let it be26 for a witness between me and 
between you.” 45 And Jacob took a stone, and lifted it up27 for a positioned 
pillar. 46 And Jacob said to his brothers, “Gather stones,” and they took 
stones and made28 a heap, and they ate there on the heap. 47 And Laban 
called to it “Jegar-sahadutha,” and Jacob called to it “Galeed.”29 48 And 
Laban said, “This heap is witness between me and between you today,30” 
therefore he called its name Galeed, 49 and the Watchtower,31 for he said, 
“May YHVH watch between me and between you when we are hidden, a man 
from his fellow. 50 If you afflict my daughters, and if you take women upon 
my daughters—there is no man with us, see!—ELOHIM is witness between 
you and between me.” 51 And Laban said to Jacob, “Look!—this heap, and 
look!—the positioned pillar, that I have thrown between you and between me; 
52 a witness is this heap! And a witness is the positioned pillar! That I do not 
pass over this heap toward you and that you do not pass over toward me, this 
heap, and this positioned pillar—for bad. 53 The ELOHIM of Abraham, and 
the ELOHIM of Nahor, will judgep between us—the ELOHIM of their father.” 
And Jacob swore by the Dread 32  of his father Isaac. 54 And Jacob 
slaughtered a slaughtered-thing in the mountain, and called to his brothers to 
eat bread. And they ate bread and lodged in the mountain. 55 
[Hebrew:Chapter 32:1]33 And Laban shouldered up34 in the morning and 
kissed his sons and his daughters, and blessed them; and Laban walked and 
returned to his place.32Chapter 32:1[2] And Jacob walked on his way, and 
the messengers of ELOHIM encountered him. 2[3] And Jacob said, as he saw 

                                         
25 Lit “the day.” 
26 Verb is masculine, while “pact” is feminine, so the reference is to something or someone other 
than the agreement, perhaps the “heap” of stones, which is masculine. 
27 Verb is causative, difficult to bring out in English. 
28 Or “did.” 
29 Both names mean “heap of witness,” the former is Aramaic, the latter Hebrew. 
30 Lit “the day.” 
31 Mizpah. 
32 See note at v. 42. 
33  The chapter and verse numbers of the Hebrew Bible sometimes differ with the standard 
English translations of the “Old Testament.” In such cases  the TEB puts the traditional Hebrew 
chapters and verse references in [   ]. 
34 I.e., load up, referring to rising early and loading up humans or beasts of burden. 
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them, “This is the camp of ELOHIM”; and he called the name of that place 
Mahanaim.35 
 

                                         
35 Meaning, “two camps” or “two companies.” 


